
○出雲市営住宅/ Habitações municipais/Public housing

【一般住宅/Habitações gerais/General housing】  
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出雲
Izumo

天神
Tenjin

出雲市塩冶町407-2
Izumosi Enyacho

8 831 3 中耐３ H8 ３ＤＫ 70.1 給湯器（シャワー付） ○ プロパン 洋式・水洗 ○ × CATV
有(1,650、
　未舗装660）

○ 塩冶小・第二中 3点給湯 22,200 ～ 43,600 ※5

出雲
Izumo

古志
Koshi

出雲市古志町1162-4
Izumosi Koshicho

26 2 中耐４ S45 ２Ｋ 36.9 シャワー付バランス釜 × プロパン 洋式・水洗 × × CATV 有(1,320） ○ 神戸川小・第二中 7,700 ～ 15,100 ※5

出雲
Izumo

荒茅
Arakaya

出雲市荒茅町1086-3
Izumosi Arakayacho

Ｃ 23 2 中耐３ Ｈ11 ２ＤＫ 61.7 給湯器（シャワー付） ○ プロパン 洋式・水洗 × × CATV
有(1,320、
　未舗装330）

○ 長浜小・浜山中 3点給湯 19,000 ～ 37,400 高齢者対応住宅，※5

平田
Hirata

美談
Midami

出雲市美談町170
Izumosi Midamicho

116 2,3 中耐３ S59 ３ＤＫ 63.0 給湯器（シャワー付） ○ プロパン 洋式・水洗
×(内部
物置有)

× 集合アンテナ 有(1,320) ○ 旅伏小・平田中 3点給湯 16,900 ～ 33,200

多伎
Taki

南ヶ丘
Minamigaoka

出雲市多伎町小田11
Izumosi Takicho Oda

1 303 3 中耐４ S55 ３ＤＫ 66.3 シャワー付バランス釜 ○ プロパン 洋式・水洗 ○ × CATV 有(1,210） ○ 多伎小・多伎中 16,200 ～ 31,800

斐川
Hikawa

直江杉沢
Naoesugisawa

出雲市斐川町直江3975-1
Izumosi Hikawacho Naoe

2 103 1 中耐３ H12 ２ＬＤＫ 74.3 給湯器（シャワー付） ○ プロパン 洋式・水洗 ○ × CATV 有(1,430) ○ 中部小・斐川西中 3点給湯 23,400 ～ 46,100 ※5

【定住促進住宅Habitações para promoção de moradia permanente/Housing to encourage permanent residence】

平田
Hirata

まきど
Makido

出雲市東福町118-29
Izumosi Tohukucho

1 111 1 鉄骨２ H7 ２ＤＫ 50.6 電気温水器（シャワー付） ○ ― 洋式・水洗 ○ × 集合アンテナ 有(1,320) ○ さくら小・平田中
オール電化
・3点給湯・エアコン

40,000 ※5

Aluguel

※5 洪水時に建物浸水被害が予想される住宅となります。

Habitação em que se prevê danos às construções em caso de inundação.

This is a house that is expected to be flooded during a flood.

※ 集合アンテナにＢＳアンテナが備え付いている場合があります。放送法による受信契約については入居者個々の契約となりますのでご承知おきください。

A antena comum está equipada com antena BS (para satélite de transmissão). Observe que o contrato de recepção previsto na Lei de Transmissão japonesa deve ser feito individualmente por cada inquilino.

The collective antenna may be equipped with a BS antenna.Please note that reception contracts under the Broadcasting Act must be concluded individually by each resident.



Guia de chamada de inquilinos para as 
habitações públicas

(Chamada de julho de 2026)

Conforme descrito abaixo, estamos realizando uma chamada de inquilinos 
para as habitações da província e habitações municipais.

1. Habitações e quantidade de apartamentos disponíveis

・ Habitações municipais

  Habitações gerais 6

Habitações para promoção de moradia permanente 1

*Confira a tabela anexa para mais detalhes sobre as habitações.

2. Período de recebimento das inscrições

  [Período] De 17 de julho de 2026 a 31 de julho de 2026

Contudo, exceto sábados, domingos e feriados.

[Horário] Das 8h30min às 17h15min

Contudo, a inscrição deverá ser entregue antes das 17h00min 

de 31 de julho.

3. Procedimentos para inscrição

・Aqueles que desejarem ingressar nas habitações devem requisitar o 

formulário correspondente no local de inscrição e, depois de 

preencherem todos os campos necessários, enviá-lo por correio 

juntamente com a documentação pertinente. (Escreva claramente o 

endereço de destino no cartão-postal anexado e certifique-se de 

colar um selo antes de enviá-lo juntamente com o formulário de 

inscrição.)

4. Observações sobre o preenchimento do formulário de inscrição

  ・Antes de preencher o formulário de inscrição para entrada na habitação, 

leia atentamente as observações escritas no verso.

  ・Preencha os campos corretamente com informações verdadeiras, pois 

você não poderá entrar nas habitações caso algum dos dados informados 

no formulário de inscrição seja divergente da realidade.

・Escreva de forma concreta sobre sua dificuldade em conseguir moradia 

Escreva de forma concreta sobre sua dificuldade em conseguir moradia 

e o motivo de necessitar a habitação.e o motivo de necessitar a 

habitação.



5. Método de seleção

・Caso haja múltiplas inscrições, os candidatos eleitos (com previsão 

de entrada na habitação) e os suplentes serão escolhidos através de 

sorteio.

  ・Um suplente só será eleito caso a pessoa eleita originalmente desista 

da entrada na habitação.

・O direito do suplente será perdido no momento que a pessoa eleita 

originalmente entrar na habitação.

・Os candidatos serão notificados por cartão postal se são elegíveis 

para o sorteio ou não, 2 a 3 dias antes da data do sorteio.

6. Sorteio

・ Um funcionário da corporação realizará o sorteio na condição de 

representante.A presenca do requerente nao e necessaria.

Se voce quiser assistir a loteria, entre em contato conosco com 

antecedencia.

Data e hora:17 de agosto de 2026, 10h00

Lugar:Sala de Conferências do Edifício Governamental Conjunto Izumo

7. Resultado do sorteio

・O resultado será divulgado na página da Corporação Habitacional após 

as 13h do dia 20 de agosto de 2026. Os candidatos, tanto eleitos 

quanto não eleitos, também serão informados posteriormente via 

correio.

8. Inscrição para apartamentos em que o número de inscritos não atingiu 

a disponibilidade máxima

・ Aqueles que não foram sorteados (incluindo suplentes) poderão 

inscrever-se para habitações novamente caso o número de inscritos 

não tenha atingido a disponibilidade máxima.

・As instruções serão enviadas juntamente com a notificação sobre o 

resultado do sorteio.

・Caso um suplente faça nova inscrição, estará abdicando do direito 

de suplência anterior.

9. Data prevista para entrada

  ・25 de setembro de 2026

◆申込先、問い合わせ先◆

島根県住宅供給公社出雲住宅管理事務所

〒693-8511 出雲市大津町１１３９番地

島根県出雲合同庁舎 1 階

TEL：０８５３－２３－１５９１

FAX：０８５３－２３－１５９９

https://www.shimane-jkk.jp


